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A Buddhist View on World Peace

The world today is seen as a place where natural resources and human resources are
abundant, yet it still lacks something that contributes towards maintaining peace and stability. It
is nothing but the spirit of fellowship, and the lack of which is the major cause of war. Apart from
military conflicts, there are of course many other kinds of conflict such as racial, political,
economic and even religious conflicts, most of which are caused by the lack of the spirit of
fellowship.

Thé gidi ngay nay duwoc xem nhw 1a mét noi cé tai nguyén thién nhién va nguén nhan lyc doi
dao, nhung né van con thiéu mét cai gi 6 ma goép phan vao viéc duy tri hoa binh va én dinh.
D6 1a tinh than cha ban hiru va sy thiéu vén do la nguyén nhan chinh ctia sy chién tranh. Ngoai
cac cudc xung dot quan sw, tat nhién cé nhiéu loai khac ctia cac cudc xung dodt nhw xung dot
sac toc, chinh tri, kinh té va tham chi ca tdn gido, hau hét trong sb d6 la do thiéu tinh than cta
ban hiru.

In a conflict each side has its own conceit. Both parties get used to blaming the other while
claiming that they are right. They even use the name of religion to justify their actions, without
truly following the teachings of their respective religions or even trying to understand it's
essence. It is evident that there would prevail peace in the world if people are calm and serene
under the peaceful guidance of religions.

Trong mot cudc xung doét mdi bén co sy tw cao riéng. Ca hai bén da quen db 16i cho nhau trong
khi tuyén b rang ho 1a dang. Ho con dung ly do ton gido dé bién minh cho hanh déng cua ho,
ma khong tuan theo sau nhitng |&i day cla tén gido cta ho hodc tham chi dé hiéu ban chat. Co
chirng minh rang sé c6 hoa binh trén thé gi¢i néu moi ngudi diém tinh va ém dém dwdi sw
hwéng dan yén binh cda céc tén giao.

Following the First World War, there established many international organizations. Many
authors put their focus on the subject of internationalism, and idealistic workers, hoping for a
better future, started many international movements, but, all without exception, failed to maintain
peace. Why? Firstly, they had not, for one reason or another, been able to carry out their plans.
Secondly, they received insufficient support from the public. And thirdly, most of them had dealt
only with the purely external, material adjustments, paying too much attention to the material
side of life and too little to the spiritual side. The two sides are interdependent and interrelated,
and the importance of both should be recognized.



Sau Chién tranh thé gi&i dé |, nhiéu td chirc quéc té dwoc thanh 1ap. Nhiéu tac gid dat chu trong
vé van dé qudc té, va cac nhan vién ly twéng, hy vong cho mét twong lai tét hon, bat dau nhiéu
phong trao quéc té, nhwng khéng duy tri hoa binh. Tai sao? Thi nhat, ho da khéng, vi mot ly
do nay hay cach khac, da cé thé thyc hién ké hoach cuta ho.

Th& hai, ho khdng nhan du sw Gng hd tr cdng ching. Va thir ba, hau hét, ho da chi bj xt ly v&i
vat chat bén ngoai, stra dbi phia bén vat chat , cham chu clia cudc sbng vat chat va qua it khia
canh thuéc linh.. Hai bén déu phu thudc 1an nhau va lién quan dén nhau, va tdm quan trong cla
ca hai nén dwgc cong nhan.

Then came the Second World War, unparalleled in history for destruction. Unfortunately, since
the end of the Second World War, the world has seen various states of chaos, conflicts and
fighting. There has been instability in almost every part of the world, with devoid of peace and
real happiness. And once again idealistic workers have tried to introduce
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new international organizations. But they are never successful unless the leaders and their
followers carry out their plans in a spirit of world fellowship. Without this, there will probably be
further wars, even more dreadful than the last.

Sau d6, dén chién tranh thé gi¢i thir hai, Sy chwa tirng c6 tiéu hdy nhw vay trong luat si. That
khéng may, ké tir khi két thiic Chién tranh thé gi¢i th hai, thé gidi da tirng thay trang thai khac
nhau cla sy hén loan, xung dét va chién dau. Hién da cé sw bat 6n dinh trong hau hét cac phan
cta thé gi&i. khong cé hoa binh va hanh phdc thwe sw. Va mét 1an nira ngudi lao dong ly
twdng da cb gang gidi thiéu nhirng co quan quéc té.

Nhwng ho khdng bao gid thanh cdng trtr khi cac nha l1anh dao va nhirng ngwéi theo thwe hién
ké hoach cta ho v&i tinh than cla ban hiru thé gii. Néu khong cé didu nay, cé 18 sé c6 chién
tranh nira, thdm chi con dang so hon so voi truéce.

The peace which we all desire is not the God's task to perform. It can only come about as a
result of a reconstruction of thought, feeling and action by means of the spirit of fellowship, and
such is the duty of all mankind.

Sw binh an ma tat ca chiing ta mudn khéng phai a viéc ctia Thwong Dé dé thuc hién. N6 chi co
thé xay ra nhu la két qua cla sw tai tao cla tw twéng, cdm xic va hanh déng bang qua tinh

than ban hiru, va dé la nhiém vu cda tat ca nhan loai.

The world we live can be compared to a global village and by making use of its wealth, strength



and ability collectively, we can abolish poverty, unemployment, conflicts and other problems the
world people are currently facing. To achieve success in solving global problems, it is vital that
people need to learn to understand each other better by drawing closer and act together as
members of one family, regardless of race, caste and religion.

All religions teach their followers "what to do" to live in peace and happiness, and "what not to
do" to stay away from misery, suffering and unhappiness. Buddhism teaches that it is no need
to appeal to any external authority in the form of a deity for people's suffering, but only to the
naturel desire of the human heart.

Thé gi6i ching ta dang séng c6 thé dwoc so sanh véi mét ngdi lang toan cau. Néu s dung sw
giau cé, strc manh va kha nang chung cla né, chiing ta cé thé xéa bd nghéo doi, that nghiép,
xung doét va cac van dé khac nhan dan thé gi¢i dang phai déi dién.. Dé dat dwoc thanh coéng
trong viéc giai quyét cAc van dé toan cau, diéu quan trong la moi ngwdi can phai tim hiéu dé
hiéu nhau hon bang cach vé gan hon va cung nhau hanh déng nhuw thanh vién cia mét gia
dinh, b4t ké ching toc, giai cap, ton giao.

TAt ca cac ton gido déu day tin db ctia ho "phai lam gi" dé& sbng trong an binh va hanh phuc, va
"nhi*ng gi khdng nén lam" dé tranh xa dau khé, chiu dwng va budn phién. Pao Phat day réng do
la khéng can thiét d& cau xin thAm quyén bén ngoai trong hinh thtrc ctia mét vj than linh cho sw
dau khé clia ngudi dan, chi tr y mudng thién nhién cla trai tim con nguoi.

The real spirit of fellowship which is lacking in the world today can be promoted only through
religion. Religion is an education of the heart with a view to refining our nature and elevating us
in the scale of human beings. It is not merely theory but practice, and the heart, like the body,
becomes healthy and strong by practical exercise. No doctrine merely held in the mind as an
intellectual belief has any driving force nor value unless and until it is applied. The Buddha said,
"A beautiful thought or word which is not followed by a corresponding action is like a bright
flower with no scent. Such will bear no fruit."

S thiéu trong tinh than ban hiru thé gidi ngay nay cé thé dwoc khuyén khich qua ton gido ma
théi. Tén gido 1a moét nén gido duc cta tam hdn véi sy cai tién chat cha ching ta va nang cao tr
con nguwdi. N6 khodng chi 1a ly thuyét nhwng thwe té, va trdi tim, giéng nhw co thé, tré nén khoe
manh va manh mé vi tap thé duc.. Khéng hoc thuyét nao dwoc gitr trong tam tri nhw mot niém
tin tri tué cé stre lwe hay c6 gia tri cho dén khi c6 sy ap dung. Birc Phat néi, "Mét y nghi

hay I&i dep néu khéng dwoc hanh dong twong (rng thi gibng nhw mét bdng hoa twoi sang
khéng c6 mui hwong. Nhw vay sé khéng sanh qua.

Practice of the moral life is the very core and essence of religion, for it is action and not
speculation, practice and not theory that count in life. The will to do, followed by the doing, is the
actual virtue. The will itself does not count much unless it is fulfilled. Thus to put one's high
ideas and concepts into practice is religion in the best sense. Religion is obviously not confined
to any one country or any particular nation or race, it is universal. And it is certainly not



nationalism nor another form of caste system but founded on a wider basis.

Thwe hanh doi séng dao dirc 1a viéc chanh va ban chat cta tén gido . Vi d6 [a hanh déng va
khéng suy doan, thuc hanh va ly thuyét khéng ma dém trong cudc séng. Y chi dé lam, tiép theo
la dang lam, 1a dlrc tinh thye té. Y chi tw né khdng dém nhiéu, trir khi né dwoc hoan thanh. Vi
vay, d& dwa nhitng y twdng cao va khai niém ctia mot ngwdi vao thuc té 1a ton gido theo nghia
t6t nhat. Ton gido la rd rang khong phai chi gidi han & bat ky mot québc gia hodc bat ky quéc gia
hay chiing tdc dac biét, n6 1a phd quét. Va chac chan né khéng phai la chi nghia dan téc hay
mot dang khac clta hé théng déng cap nhwng thanh 1ap trén co s rong hon.
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The world has found itself as one body, yet physical unity and economic interdependence, is not
by itself sufficient to create a united family. For this, we require a human consciousness of
community, In other
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words, it is the spirit of fellowship. To have this spirit of fellowship we must realize the oneness
of all life, and understand that we are one family.

According to Buddhism life is a mighty wheel of perpetual motion, and this wheel contains within
it numberless smaller wheels corresponding to the lives of individual men, with a pattern of its
own. The great wheel and the smaller wheels, the whole world and individual men, are
intimately and indissolubly linked. The whole human family is so closely related that every unit is
dependent on the others for its growth and development. Men, being in need of each other,
should learn to love each other and bear one another's burdens. This mutual dependence is a
perpetual call on humanity.

Science proves that the fundamental structure of the human mind is uniform in all races, but
there are differences due to historical circumstances and stages of development. Without
recognition of the oneness of the world in all its aspects, spiritual as well as social, economic as
well as political, there will never be peace. A genuine spirit of world fellowship is the only logical
basis of all true and high civilization, and of world peace.

Thank you.



